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1. ПРИВЕТСТВИЕ
Благодарим Вас за приобретение гарнитуры 
Jabra Talk 25. Надеемся, что Вы получите 
удовольствие от использования гарнитуры!

ФУНКЦИИ JABRA TALK 25

 � Вызовы высокой четкости (зависит от 
модели телефона) – всенаправленный 
микрофон и электродинамический 
динамик

 � Потоковая передача музыки, подкастов и 
сообщений GPS-навигатора с вашего 
телефона 

 � Длительное время работы – до 8 часов в 
режиме разговора и до 10 дней в режиме 
ожидания
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2. ОБЗОР ГАРНИТУРЫ

jabra

           USB-кабель              Маленький           Большой   
             заушный крючок   заушный крючок

 
           

Гелевый ушной      Гелевый ушной
     вкладыш          вкладыш с петлей

Заушный 
крючок

Разъем 
микро-USB

Ответ/
завершение 
вызова

Переключатель 
Вкл./Выкл.

Увеличение/
уменьшение 
громкости
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3. СПОСОБЫ 
НОШЕНИЯ

Гарнитуру можно носить как на левом, так и 
на правом ухе. 
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3.1 ЗАМЕНА ГЕЛЕВЫХ УШНЫХ 
ВКЛАДЫШЕЙ 

Выберите любой из двух гелевых ушных 
вкладышей, обладающих эргономичным 
дизайном, для оптимального прилегания к 
уху и максимального комфорта.

3.2 КРЕПЛЕНИЕ ЗАУШНОГО 
КРЮЧКА

Заушный крючок может быть прикреплен к 
гарнитуре для более надежной посадки и 
может использоваться с гелевым ушным 
вкладышем или без него.
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4. СПОСОБ ЗАРЯДКИ 
БАТАРЕИ

Подключите гарнитуру к любому доступному 
USB-разъему Вашего ПК с помощью 
прилагаемого USB-кабеля.

ПРИМЕЧАНИЕ: В целях безопасности рекомендуется не 
использовать гарнитуру во время зарядки.

Для полной зарядки батареи понадобится
около 2 часов.
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5. ПОДКЛЮЧЕНИЕ
1. Включите гарнитуру (установите 

переключатель Вкл./Выкл. в положение 
Вкл.).

2. Нажмите и удерживайте (3 секунды) 
кнопку Ответ/завершение вызова, пока не 
начнет мигать синий индикатор Bluetooth и 
не прозвучит сообщение о режиме 
сопряжения в гарнитуре.

3. Следуйте голосовым указаниям по 
выполнению сопряжения с устройством 
Bluetooth.
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6. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

Уменьшение 
громкости

Ответ/завершение 
вызова

Индикатор 
Bluetooth

Индикатор 
батареи

Увеличение 
громкости

Переключатель 
Вкл./Выкл. 
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ФУНКЦИЯ ДЕЙСТВИЕ

Ответ на 
вызов

Кратковременно нажмите 
кнопку Ответ/завершение 
вызова

Окончание 
вызова

Кратковременно нажмите 
кнопку Ответ/завершение 
вызова

Активируйте 
голосовой 
набор (зависит 
от модели 
телефона)

При отсутствии активного 
вызова нажмите и 
удерживайте (2 секунды) 
кнопку Ответ/завершение 
вызова

Отклонение 
вызова

Дважды кратковременно 
нажмите кнопку Ответ/
завершение вызова

Повторный 
набор 
последнего 
номера

Дважды кратковременно 
нажмите кнопку Ответ/
завершение вызова, когда 
не разговариваете по 
телефону

Настройка 
громкости 
динамика

Кратковременно нажмите 
кнопку Увеличение 
громкости или 
Уменьшение громкости

Отключение/
включение 
микрофона

Кратковременно нажмите 
обе кнопки Увеличение 
громкости и Уменьшение 
громкости для 
отключения/включения 
микрофона.
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6.1 УПРАВЛЕНИЕ НЕСКОЛЬКИМИ 
ВЫЗОВАМИ

Гарнитура может одновременно принимать 
несколько вызовов и управлять ими.

ФУНКЦИЯ ДЕЙСТВИЕ

Завершение текущего 
вызова и ответ на 
входящий вызов

Кратковременно 
нажмите 
кнопку Ответ/
завершение 
вызова

Переключение между 
удерживаемым и 
активным звонком

Нажмите и 
удерживайте 
(2 секунды) 
кнопку Ответ/
завершение 
вызова

Перевод текущего 
вызова на удержание 
и ответ на входящий 
звонок

Нажмите и 
удерживайте 
(2 секунды) 
кнопку Ответ/
завершение 
вызова

Отклонение 
входящего вызова

Дважды 
кратковременно 
нажмите 
кнопку Ответ/
завершение 
вызова
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7. ПРИЛОЖЕНИЕ 
JABRA ASSIST

Приложение 
Jabra Assist

Найти мою 
гарнитуру

Помощь всегда 
под рукой

Воспроизведение 
сообщений
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8. ТЕХНИЧЕСКАЯ 
ПОДДЕРЖКА

8.1 ОБРАЩЕНИЕ С ГАРНИТУРОЙ

 � Всегда храните гарнитуру в выключенном 
состоянии в защищенном от внешних 
воздействий месте

 � Избегайте хранения при экстремальных 
температурах (выше 35 °C/95 °F или ниже 
-20 °C/-4 °F). Это может привести к 
сокращению ресурса батареи и 
отрицательно сказаться на 
работоспособности гарнитуры. 

 � Не подвергайте гарнитуру воздействию 
дождя или других жидкостей



Declaration of Conformity can be found on  
www.jabra.com/doc

Made in China
MODEL:  OTE15
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